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Diversidad y Educación Intercultural 

Artículos 7, 11, 13 y séptimo transitorio de la Ley General de Derechos Lingüísticos de 

los Pueblos Indígenas (2010) 

Es una ley decretada por el Congreso General de los Estados Unidos Mexicanos, publicada 

en el Diario Oficial de la Federación el 13 de marzo de 2003, con una última reforma 

publicada el 18 de junio del 2010, mediante la cual se creó el Instituto Nacional de Lenguas 

Indígenas.   

Esta ley es de orden público e interés social, tiene por objeto regular el 

reconocimiento y protección de los derechos lingüísticos, individuales y colectivos de los 

pueblos y comunidades indígenas, así como el fomento del uso y desarrollo de las lenguas 

indígenas, las cuales, reconocidas en los términos de la presente ley y el español son 

lenguas nacionales por su origen histórico, teniendo la misma validez en su territorio, 

localización y contexto en que se hablen.  

Los artículos que se refieren a los pueblos indígenas son:  

Artículo 11. Las autoridades educativas federales y de las entidades federativas, 

garantizarán que la población indígena tenga acceso a la educación obligatoria, bilingüe e 

intercultural, y adoptarán las medidas necesarias para que en el sistema educativo se 

asegure el respeto a la dignidad e identidad de las personas, independientemente de su 

lengua. Asimismo, en los niveles medio y superior, se fomentará la interculturalidad, el 

multilingüismo y el respeto a la diversidad y los derechos lingüísticos. 

Artículo 13. Corresponde al Estado en sus distintos órdenes de gobierno la creación 

de instituciones y la realización de actividades en sus respectivos ámbitos de competencia, 

para lograr los objetivos generales de la presente Ley, y en particular las siguientes: 

I. Incluir dentro de los planes y programas, nacionales, estatales y municipales en 

materia de educación y cultura indígena las políticas y acciones tendientes a la 

protección, preservación, promoción y desarrollo de las diversas lenguas indígenas 

nacionales, contando con la participación de los pueblos y comunidades indígenas; 

[…] 
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VI. Garantizar que los profesores que atiendan la educación básica bilingüe en 

comunidades indígenas hablen y escriban la lengua del lugar y conozcan la cultura 

del pueblo indígena de que se trate; […] 

XIII. Establecer políticas, acciones y vías para proteger y preservar el uso de las 

lenguas y culturas nacionales de los migrantes indígenas en el territorio nacional y 

en el extranjero; […] 

Séptimo Transitorio. En relación con la fracción VI del artículo 13 de la presente 

ley, en el caso de que las autoridades educativas correspondientes no contaran con el 

personal capacitado de manera inmediata, éstas dispondrán de un plazo de hasta dos años, a 

partir de la publicación de la presente ley, para formar al personal necesario. Con el fin de 

cumplir cabalmente con dicha disposición, las normales incluirán la licenciatura en 

educación indígena. 

Fuente: Dirección General de Compilación y Consulta del Orden Jurídico Nacional,  2011. 
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